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ACOUIATUBHO-EMOTHUBHI JIEKCUYHI OIUHUII CYYACHOI AHIUIIACHKOI MOBH,
O HOMIHYIOTb EMOIINHNU CTAH PO3/IPATYBAHHS

YV yiti cmammi 3po6neno cnpoby eusigumu ma npoaHanizy8amu ACOYiAMuUHO-eMOMUGHI JIeKCUYHI 0OUHUYT CYYaCHOT
AH2NIUCHKOT MOBU, WO HOMIHYIOMb eMOYIIHULL CIAH PO30PAMY8aHHSL.
Kniouosi cnosa: acoyiamuno-emomugna 1excuxd, emoyitinuli cman, po30pamyseaHHs.

B smoil cmamuve coenana nonslmka 8bis18UmMs u npoaHaiusuposantb ACCOYUAMUBHO-IMOMUBHbLE TEeKCUYEeCKUe e()uHuijl
COBPEMEHHO20 AHETUTICKO020 A3bIKA, 4MO HOMUHUPYIONT OIMOYUOHATIbHOE COCMOsAHUEe pa3dpaofcenuﬂ,
Knioueevie cnosa: accoyuamuBHO-oMOmMuUBHAA J1eKCUKd, SIMOYUOHAIbHOe cocnmosiHue, pa3()pa9fcenue.

This article presents an attempt to define and analyze associative-emotive lexical units of the modern English language,
which nominate the emotional state of annoyance.
Key words: associative-emotive lexical units, emotional state, annoyance.

IMocTaHOBKA HAYKOBOI MPo0JeMH Ta ii 3HaYeHHsA. EMolii JroauHu € GopMOr0 BUPaKEeHHS ii MOTpeOd, sSKi BUHUKA-
I0Th BHACIIIOK 1X 33/0OBOJICHHS UM HE3aI0BOJICHHS. BOHU Bifirpar0Th HaI3BUYAHO BXKJIUBY POJIb Y PO3BUTKY OCOOMC-
TOCTI 1 CIIPaBJIAIOTh 3HAYHHI BIUIMB Ha MOBEIIHKY JIFOJAMHH, PETYJIIOI0UH ii Ta CIIIBBIHOCSYH 3 MOBEAIHKOIO OTOYYIOYHX.
Emorii BUKOHYIOTh YHCIICHHI (DYHKIIii, OCHOBHIMH 3 SIKUX € 3a0e3[eYeHHs COMialbHOI ajanTamii 0COOUCTOCTI, MpH-
CTOCYBaHHS JI0 30BHIIITHBOTO CBITY [4, ¢. 27]. KpiM Toro, BOHH € CBOEPIAHUM 3aCO00M CIIiNIKyBaHHA. Ha MOBHOMY piBHI
eMOIIii pO3TILINAIOTECS K “‘CTIeNN(pITHNI aCIeKT 3araJbHOi MOBJICHHEBOI TOBEAIHKH KOMYHIKAHTIB, IO BiTOOPaXaeThCs
B €MOIIIHO HacuYeHOMY aucKypci” [5, ¢. 262]. Emorii BepOaii3yroThcs Ta MaHi(ECTYIOThCS MOBOIO, IO Aa€ 3MOT'Y JIFO-
JISIM HE JIMIIEe TOBOPHUTH PO HUX, a 1 Oe3mocepeiHb0 BUpaxkaTu. [Ipy boMy eMOILIiiHI TIepeKMBaHHS BUPAXKAIOTHCS HE
JIIe BepOabHO, a 1 HeBepOaIbHO Yepe3 30BHILIHI (i31010TiUHI 3MiHH, Jil Ta peakuii.

Emonii nmpoHM3YyIOTh JKUTTS JIIOAWHY 1 CYHNPOBOUKYIOTH i IiJ yac Oy/Ab-sIKOI MiSUTGHOCTI, TaK SIK BOHU € OJJHUM i3
HaWBaXJIMBIIINX ACMEKTIB JIFOJICKKOTO ICHYBaHHA. “YHIKAIBHICTh €MOIIii, MOPIBHAHO i3 IHITUME 00’ €KTaMH HOMIHAIIIi,
TIEpIII 32 BCE MOJIATAE Y PI3HOMAHITHOCTI Ta 0araTcTBi MOBHHX 3aC00iB X BUPa)KEHHS, SKi BKIIOYAIOTh BiIOBIIHY JIEK-
CHKY, (hpa3eosIori3oBani CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIil, OCOOJUBY 1HTOHAIIIO, TOPSIIOK CJTiB. OCHOBHA POJIb TYT HAJICKHTD,
0e3yMoBHO, Jiekcuili” [1, ¢. 3]. EmMorii nronuHu Ta X BepOai3aliisi BXKe JOBIUi Yac € MPeIMETOM YHCICHHUX JOCIIKCHb
y Pi3HHX cdepax HayKH, B TOMY YHUCII 1 JTIHIBICTHKH.

Mertoro 11i€i Iparii € BUSBICHHS Ta aHaJI3 aCOIIaTHBHO-EMOTHBHUX JIEKCHYHHUX OJJMHUIIb Cy4acHOI aHTTIIHChKOT MOBH,
10 HOMIHYIOTh €MOLIIHUIA CTaH po3apaTyBaHH:. 3a3HaueHa MeTa BU3HAYA€ HACTYIIHI 3aBAAHHS:

— PO3KPUTHU MOHSATTS aCOLIaTUBHO-eMOTHBHUX JIEKCHYHUX OJMNHULID;

— BUSIBUTH Il OMMHUII Cepe]l ICKCUKH aHTIIHCHKOT MOBH, 10 HOMIHY€E €MOIIii Ta eMOILiHHI CTaHH;

— MpoaHai3yBaTu Ta 3rpyIyBaTd HOMIHAHTH EMOLIITHOTO CTaHy pO3JipaTyBaHHSI.

Buxknan ocHoBHOro marepiany. PosiparyBanus — ne QgpycrpauiiHuii eMOLIHHUIT CTaH, OB’ SI3aHUH 13 HEMOXKIIH-
BICTIO 3a/I0BOJIFHUTH TI€BHY NOTPeOY, JOCATHYTH METy UM KOHTPOJIOBATH CHTYAIlll0; aBTOMaTHYHA HETraTHBHA peak-
1Iis] HEPBOBOI CUCTEMH HA 30BHIIIHI MOAPA3HUKH Ta BPaKCHHS, MPOMIKHA eMOIIis, 1o Tiepeaye 0a3oBiil eMorii rHIBY
1 BiI3HAYAa€THCSI MEHINIOIO, TIOPIBHSIHO 3 THIBOM, IHTCHCHBHICTIO MIPOSIBY HETATUBHUX NEPEKUBaHb, IPOTE € HOTO aKTH-
Bi3ytounM (hakropom. Po3aparyBaHHs, SK 1 1HIII €MOIINAHI MPOSBH, BIAOOPAKAETHCS B MOHATTSIX Ta 3HAYCHHSX CIIB 1
CIIOCTEPIraloThCs Y CJIOBECHUX 1 TeKCTOBUX MaHidecramisix [6, c. 13]. [Ipore moHsATTs neBHOT eMolii Ta ii BUpaXKeHHs
3IIACHIOIOTHCS PI3HUMU TpyTIaMu JIeKcukH [2, ¢. 38]. Jlekcuka, 110 03HaYae eMOIlil, He € eMOTHBHOI. BoHa IHIUKATHBHA,
JIOTIKO-TIpeIMETHA, HeWTpanbHa. EMortis, sSiky HOMIHYIOTb I1i CJIOBa, Ha PiBHI peaizallii siBisie He 0e31ocepeIHE TTOTyTTS,
a JIMIIE JIOTIYHYy IYMKY Ipo HbOro. JIekcuky, mo Ha3uBae emolii, B. [1laxoBchKuid Ha3WBAa€ acOLiaTHBHO-EMOTHBHOIO,
TaK SK BOHA HE BUpaykae eMOIlii, a aCOI[IaTHBHO BiJICHIIA€ CBITOMICTh MOBIIIB 110 chepu emortiii [6, c. 94].

OTxe, eMOLIWHUI cTaH PO3apaTyBaHHS HOMIHYIOTh TaKi IMEHHHKH Cy4acHOI aHIIIHCHKOT MOBH:

annoyance — the feeling of being annoyed [9, c. 26]: Alan found the constant noise of the traffic an annoyance [7,
c. 51];

irritation — the feeling of being annoyed about something, especially something that happens repeatedly or for a long
time: The heavy traffic is a constant source of irritation [7, c. 861];

exasperation — when you feel annoyed because someone continues to do something that is upsetting you: Carol
sighed in exasperation [7, c. 539];

aggravation — the state of being annoyed and irritated: I/ don 't need all this aggravation at work [8, c. 29];

vexation — when you feel worried or annoyed by something: Erika stamped her foot in vexation [7, c. 1836];

chafe — a state of vexation and irritation [10]: Some hunters are chafing under new restrictions [7, c. 240];

stir — a feeling of excitement or annoyance: Plans for the motorway caused quite a stir among locals [7, c. 1631];

impatience — annoyance at having to accept delays and other people’s weaknesses: His impatience with the slowness
of bureaucratic procedures [7, ¢. 813];

pique — a feeling of being annoyed or upset, especially because someone has ignored you or insulted you: He stormed
out in a fit of pique [7, c. 1242];

frustration — the feeling of being annoyed, upset or impatient because you cannot control or change a situation or
achieve something: People often feel a sense of frustration that they are not being promoted quickly enough 7, c. 651];
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chagrin — annoyance and disappointment because something has not happened the way you hoped: Much to her
chagrin, I got the job [7, c. 240];

displeasure — the feeling of being annoyed or not satisfied with someone or something: Their displeasure at being
kept waiting was clear [7, c. 451] Tommo.

J1o IpUKMETHUKIB-IECKPUIITOPIB, IO BUPAKAIOTh OIIIHKY IIEBHOTO CY0’ €KTa, IpeAMEeTa YH CHTYallii, BiTHOCUMO TaKi:

annoying — making you feel slightly angry: /t’s annoying that we didn’t know about it before [7, c. 51];

irritating — an irritating habit, situation etc keeps annoying you: He was smiling in a way I found very irritating [7,
c. 861];

bothersome — slightly annoying [7, c. 166];

aggravating — making someone angry or annoyed [7, c. 29];

troublesome — causing problems, in an annoying way: a troublesome child [7, c. 1779];

nettlesome — easily nettled, irritable, causing annoyance, vexatious: The difficulty of distinguishing between lexical
units and items in a nomenclature is especially nettlesome in specialized dictionaries [10];

galling — making you feel upset or angry because of something that is unfair, annoying: The most galling thing is that
the guy who got promoted is less qualified than me [7, c. 662];

irksome — annoying: an irksome journey [7, c. 859];

pesky (informal) — annoying: Those pesky kids! [7, c. 1226];

pestiferous (colloquial) — irritating, annoying, constituing a pest or nuisance [10] Tormo.

J1o IpUKMETHHKIB, [0 OMTUCYIOTh EMOIIIMHII CTaH PO3IpaTyBaHHSA, HAJICKATh:

annoyed — slightly angry, irritated: 1°ll be annoyed if we don’’t finish by eight [7, c. 51];

irritated — feeling annoyed and impatient about something: John was getting irritated by all her questions [7, c. 861];

exasperated: very annoyed or upset: He was becoming exasperated with the child [7, c. 539];

peeved (informal) — annoyed: Peeved at his silence, she left [7, c. 1214];

frustrated — feeling annoyed, upset, and impatient, because you cannot control or change a situation, or achieve
something: He gets frustrated when people don’t understand what he’s trying to say [7, c. 651];

upset with someone — unhappy, angry and annoyed: You 're not still upset with me, are you? [7, c. 1821];

displeased — annoyed or not satisfied: He looked extremely displeased [7, c. 451];

nettled (informal) — to be annoyed by what someone says or does: She was nettled by Holman’s remark [7, c. 1103];

miffed: slightly annoyed or upset: / felt a bit miffed that no one had told me about the trip [7, c. 1039] Tomo.

OnucyroTh eMOLIWHUI CTaH PO3IPAaTyBaHHS TaKOX TaKi Ji€CIIOBa:

annoy — to make someone feel slightly angry and unhappy about something: What annoved him most was that he had
received no apology [7, c. 51];

irritate — to make someone feel annoyed or impatient, especially by doing something many times or for a long period
of time: It really irritates me when he doesn’t help around the house [7, c. 861];

frustrate — if something frustrates you, it makes you feel annoyed or angry because you are unable to do what you
want: The fact that he’s working with amateurs really frustrates him [7, c. 651];

bother — to annoy someone, especially by interrupting them when they are trying to do something: Danny, don’t
bother Ellen while she’s reading [7, c. 166];

aggravate — to make somebody angry or annoyed: What really aggravates me is the way she won't listen [7, c. 21];

exasperate — to make someone very annoyed by continuing to do something that upsets them: It exasperates me to
hear comments like that [7, c. 539];

irk — if something irks you, it makes you feel annoyed [7, c. 859];

displease — to annoy somebody or to make somebody angry or upset [9, c. 213];

peeve — irritate, annoy, vex: She is rather peeved that David doesn’t cut more ice [10];

provoke — incite to anger, enrage, vex, irritate, exasperate; cause anger, resentment or irritation: Whatever he said
wouldn’t provoke me [10];

pester — to annoy someone, especially by asking them many times to do something: She’d been pestered by reporters
fordays [, c. 1227];

worry — to annoy someone: The heat didn’t seem to worry him [7, c. 1907];

vex (old-fashioned) — to make someone feel annoyed or worried [7, c. 1836];

get — used to say that something really annoys you: It really gets me the way he leaves wet towels on the bathroom
floor [7, c. 675] Tomo.

Orxe, B ICKCHYHOMY KOPITYCi aHIIIiHICbKOI MOBH iCHY€ cIeliajbHa JCKCHKa, siKa HAa3HMBa€e eMOLIIWHUI CTaH po3pa-
TYBaHH:I, a TAKOXK Ta, sIKa CIYT'Y€E JUIsl OIUCY LbOro cTany. L{i JeKCHYHI OMHHUII HE € eMOTHBHHMH. 3a CBOEIO IIPUPOIOI0
BOHH HeHTpanbHi. Lli HaliMeHyBaHHS eMOIliil TaKOX HAa3WBAIOTh METAEMOIIIMU — MOHSATTIHHAMHA MO3HAYCHHAMH CTa-
Hy po3zaparyBaHHs. CeMaHTHKA LIUX CIIIB — BChOTO JIMII 00pa3u IEBHHUX MOYYTTIB YK E€MOIIiif, acomiallii, 1110 BUHHKA-
I0Th Y CBIJIOMOCTI YYaCHHKIB CHUIKYBaHHsI IIPH iX HaliMEHyBaHHI, a HE BJIACHE BUPA)KEHHS IIEBHUX MOYYTTIB YW €MOLIN
[3, c. 23].

BucHOBKM Ta nepcneKTHBH MOAAIBIINX JocTailxKeHb. CyJyacHa aHIITificbka MOBa 0araTa Ha JICKCHKY, 110 HOMIHY€E
Ta OMICYE eMOLIHHMIA CTaH po3apaTryBaHHs. Lle cioBa, o HE € MapKOBaHMMHU €MOTHBHICTIO. Ti JK CITOBa, IO BJIACHE
BHPAXKAIOTh €MOIIii, € MapKOBAaHNMHU €MOTHBHICTIO, 1 MPEICTABISAIOTh BEIMUE3HUI 1HTEpEC Ui JIHTBICTIB, IO JOCIHI-
JUKYIOTB €MOIIii. IX 1eTanbHe BUBYEHHS 1acTh 3MOTY GLIbII MIMOOKO Ta BCeGIYHO MPOAHANi3yBaTH JEKCUKY CydacHOT
AHIJTICHKOT MOBH, 1[0 TIO3HAYAE SMOIIHUN CTaH pO3ApaTyBaHHS.
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